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اشــــاره
نشــریه ذکــر جمعــه 

بــا هــدف انتشــار گزیــده بیانــات 
ائمــه جمعــه قزویــن در خطبه هــای 

صــورت  بــه  هرهفتــه  جمعــه،  نمــاز 
الکترونیکی از طریق شبکه های اجتماعی 
ســتاد نمــاز جمعــه منتشــر مــی گــردد.

لازم بــه ذکــر اســت متــن بیانــات ائمــه 
محتــرم جمعــه، بــا حــذف و اضافــات و 
ویرایــش همــراه اســت و ســعی شــده 
اســت جهــت مطالعــه و بهــره جویــی 

گرامــی،  مخاطبیــن  بهتــر  هرچــه 
اهــم محورهــا ارائــه گــردد.   
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خطبه اول
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِالَل

حیمِ حْمنِ الرَّ ِ الرَّ
ّ
بِسْمِ الَل

ــی 
َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ــا مِیــنَ وَالصَّ

َ
عَال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

قَاسِــمِ المُصطَفــی 
ْ
بِــی  ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
ســیّدِ الأنبیــاءِ وال

اهِرِیــنَ المَعصومیــن  بِیــنَ الطَّ یِّ ــد وآلِــهِ الطَّ مُحَمَّ
نَ 

ْ
ــنَ ال جْمَعِیــنَ مِ

َ
ــمْ أ عْدَائِهِ

َ
ــی أ

َ
ــمُ  عَل ائِ ــنُ الدَّ عْ

َّ
وَالل

یــن. ــوْمِ الدِّ ــامِ یَ ــی قِیَ
َ
إِل

اهل تقوا دچار اندوه نمی شوند
 الُل الحَكیمُ في  كِتابهِ الكَريمِ:

َ
قال

ا 
َ
ــوءُ وَل ــهُمُ السُّ ا يَمَسُّ

َ
قَوْا بِمَفَازَتِهِمْ ل

ّ
ذِينَ اتَ

َّ
ــهُ ال

ّ
ــي اللَ >وَيُنَجِّ

هُمْ يَحْزَنُــونَ.<1

متعــال  خــدای  بِمَفَازَتِهِــمْ...<:  قَــوْا 
ّ
اتَ ذِيــنَ 

َّ
ال ــهُ 

ّ
اللَ ــي  >وَيُنَجِّ

همــواره مــا را بــه تقــوا دعــوت می كنــد و جوایز و تشــویق 
بــرای مــا قــرار داده اســت كــه بــا شــوق و عاقــه به دنبــال 

1 . خــدا كســانی را كــه پرهیــزكاری پیشــه كردنــد، به ســبب اعمالــی كــه مايــۀ رستگاری شــان بــود نجــات می دهــد، عــذاب بــه آنــان نمی رســد و 

اندوهگیــن هــم نمی شــوند )زمــر: ۶1(.
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4

تقــوا باشــیم؛ در ضمــن، می فرمايــد كســانی كــه اهــل 
تقــوا هســتند، خــدا در فرازونشــیب زندگــی دنیــا و دام هــا 
و خطرهــای شــیطان و هــوای نفــس، آن هــا را حفــظ 
ــد.  ــات می ده ــا را نج ــت و آن ه ــب آن هاس ــد، مراق می كن

قِيــنَ< .1
ّ
مُتَ

ْ
ــةُ لِل عَاقِبَ

ْ
ــا اهــل تقواســت: >وَال عاقبــت ب

ــوءُ...<: اگــر كســی در مســیر تقــوا حركــت  ــهُمُ السُّ ا يَمَسُّ
َ
>...ل

كنــد، بــد نمی بینــد و خســارت بــه او وارد نمی شــود. 
بدی هــا  ایــن  ولــی  می كننــد؛  بدی هــا  ]بدخواهــان[ 
به صــورت آن بدخواهــان اصابــت می كنــد. خــدا انســان 
باتقــوا را نگــه مــی دارد از هــر شــر و ســوء و بــدی كــه 

مــكاران و حیله گــران بــرای او تــدارک می بیننــد.
يَحْزَنُــون<: كســانی كــه اهــل تقــوا هســتند،  هُــمْ  ا 

َ
>...وَل

به قــول  و  نمی شــوند  افســرده  و  غمگیــن  هیچ وقــت 
امروزی هــا كــم نمی آورنــد. كســی كــه اهــل تقواســت در 
چنــان موقعیــت روحــی ای قــرار می گیــرد كــه حتــی اگــر بــا 
هــم بــه ســر او بیاورند می گويد: »هركــه در ایــن راه مقرب تر 
اســت، جــام بــا بیشــترش می دهنــد.« احســاس می كنــد: 

قِيــنَ.< ترجمــه: آن ســرای 
ّ

مُتَ
ْ
عَاقِبَــةُ لِل

ْ
ا فَسَــادًاۚ  وَال

َ
رْضِ وَل

َ
أ

ْ
ا فـِـي ال ــوًّ

ُ
ا يُرِيــدُونَ عُل

َ
ذِيــنَ ل

َّ
هَــا لِل

ُ
آخِــرَةُ نَجْعَل

ْ
ارُ ال ــدَّ ــكَ ال

ْ
1 . اشــاره بــه آيــۀ ۸۳ ســورۀ قصص:>تِل

]پــرارزش[ آخــرت را بــرای كســانی قــرار می دهیــم كــه در زمیــن هیــچ برتــری و تســلط و هیــچ فســادی را نمی خواهنــد. ســرانجام ]نیــک[ بــرای 

پرهیــزكاران اســت.
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»اگــر بــا ديگرانــش بــود میلــی، چــرا ظــرف مــرا بشكســت 
لیلــی.« خــدا اگــر بــه مــن لطــف نداشــت، مــرا در معــرض 
ســختی ها  و  گرفتاری هــا  در  و  نمــی داد  قــرار  امتحــان 
امتحــان نمی كــرد. معلــوم می شــود لطــف خــدا شــامل 

حــال مــن شــده اســت.

پرهیز اهل بیت؟ع؟ از اندوه
چه كســی بیشــتر از امیرالمؤمنیــن، امــام حســن مجتبــی و 
امــام حســین؟ع؟ مشــمول لطــف و عنايــت خــدای متعــال 
شــد؟ این ها، هم امتحان دادند و هم ســختی داشــتند؛ اما 
هیچ وقــت حــزن و غصــه و انــدوه و اســترس در زندگی شــان 
نبود. امام حســین؟ع؟ در ســخت ترین شــرايط روز عاشــورا، 
ــا! این هــا  ــه خــدای متعــال رو كــرد و عرضــه داشــت: خداي ب
همه برای من شــیرین و آســان اســت؛ برای اينكه تو تماشــا 

می كنــی و پیــش چشــم تــو عشــق بازی می كنــم.
همــۀ مــا مــردم، اهــل تقــوا، مؤمنیــن و مؤمنــات، اگــر 
فرصــت نورانــی تقــوا را درک كنیــم و بشناســیم، دنیــا را 
دانشــگاهی می بینیــم كــه امتحان هــای ســخت هــم دارد. 
آنــگاه هــر اتفاقــی كــه برايمــان می افتــد، می فهمیم كــه در 
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ایــن نظــم حكیمانــۀ الهــی چــه می شــود. در نتیجــه غصــه 
ــی  ــم. بندگ ــدا نمی كنی ــدوه پی ــزن و ان ــويم و ح دار نمی ش
ــهَ بَصِيــرٌ 

ّ
 اللَ

ّ
ــهِۚ  إِنَ

ّ
ــى اللَ

َ
مْــرِي إِل

َ
ضُ أ فَــوِّ

ُ
می كنیــم و می گوییــم: >...أ

عِبَــادِ.<1  همه چیزمــان را بــه خــدا موكــول می كنیم. خدا 
ْ
بِال

ــا،  ــروی م ــدا از آب ــد. خ ــد و می بین ــز را می دان ــم همه چی ه
حتــی خیلــی جدی تــر از ]خودمــان حفاظــت مــی كنــد.[ 
ــاع و  ــان دف ــه از آبرويم ــم ك ــز داري ــم و چه چی ــا چه كاره اي م
حفاظــت كنیــم؟! اصــاً نمی توانیــم؛ ]چــون[ در اختیــار مــا 
نیســت. خــدا آبــرو و همه چیــز مــا را حفظ می كند؛ به شــرط 

آنكــه مــا بنــدۀ او باشــیم و بــرای او بندگــی كنیــم.

بیشتر مردم خواهان حق نیستند
در دنبالــۀ بحث هــای پیشــین كــه ]گفتیــم:[ بايــد از حــق 
تبعیــت كــرد و مدافــع حق بــود، ]خداونــد[ در ســورۀ مبارک 

مؤمنــون فرمــود:

كْثَرُهُــمْ 
َ
حَــقِّ وَأ

ْ
ــةٌۚ  بَــلْ جَاءَهُــمْ بِال

ّ
ــونَ بِــهِ جِنَ

ُ
مْ يَقُول

َ
>أ

حَــقِّ كَارِهُــونَ.<2
ْ
لِل

عِبَادِ.<ترجمــه: پــس بــه زودی ]درســتیِ[ آنچــه 
ْ
ــهَ بَصِيــرٌ بِال

ّ
 اللَ

ّ
ــهِۚ  إِنَ

ّ
ــى اللَ

َ
مْــرِي إِل

َ
ضُ أ فَــوِّ

ُ
ــمْۚ  وَأ

ُ
ك

َ
 ل

ُ
قُــول

َ
ونَ مَــا أ 1 . اشــاره بــه آيــۀ ۴۴ ســورۀ غافر:>فَسَــتَذْكُرُ

را ]كــه امــروز دربــارۀ عــذاب اســراف كاران[ می گويــم ]و شــما بــاور نمی كنیــد[ متوجــه خواهیــد شــد. مــن كارم را بــه خــدا وامی گــذارم؛ زیــرا خــدا 

به بنــدگان بیناســت.

2 . يــا می گوينــد: نوعــی دیوانگــی در اوســت؟ ]چنیــن نیســت كــه ایــن ياوه گويــان بــه هــم می بافنــد[ بلكــه او حــق را بــرای آنــان آورده اســت و 
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آن  بــه  كــه دشــمنان پیغمبــر؟ص؟  از جملــه چیزهایــی 
حضــرت می گفتنــد ایــن بــود كــه: ایــن مجنــون و جــن زده 
اســت. يعنــی حرف هایــی كــه می زنــد حرف هــای معمولی 
نیســت، حــرف آدمــی اســت كه مجنون شــده و جــن در او 
نفــوذ كــرده اســت. خــدا از او دفــاع می كنــد و می فرمايــد: 
ایــن پیغمبــر مــا حــق را بــرای شــما بیــان می كنــد و كام 
خــدا را بــه شــما می گويــد. امــا متأســفانه اکثــر انســان ها 

در آن عصــر و زمانــه ]طــرف دار حــق نبودنــد[.
در عصــر و زمانــۀ مــا شــرايط چطــور اســت؟ اکثراً طــرف دار 
حــق هســتیم يــا غیــر از ایــن اســت؟ خــدا می خواهد همه 
طــرف دار حــق باشــند. امــا آن زمانــه به گونــه ای بــوده كــه 
خــدا می فرمايــد: اکثــر انســان ها كراهــت دارنــد از اينكــه 
حــق را قبــول كننــد و برايشــان ســخت اســت. بــه ایــن 
معناســت كــه همــه حــق را می فهمنــد. حتــی كســانی كــه 
به دنبــال ناحــق هســتند هــم خــدا در فطرتشــان حــق را 
ــد و  ــق را می بینن ــا ح ــت. آن ه ــان داده اس ــا نش ــه آن ه ب

ــد. مخالفــت می كنن
البتــه وقتــی مدت هــا مخالفــت كردنــد، كم كــم عقلشــان 

بیشترشان حق را خوش ندارند )مؤمنون: ۷۰(.
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و  می شــود  نابینــا  بصیرتشــان  چشــم  می شــود،  كــور 
 

ّ
گوششــان هــم از شــنیدن حــق كــر می شــود: >...صُــمٌ
ــونَ.<1  امــا اگــر انســان فطرتــش 

ُ
ا يَعْقِل

َ
ــمٌ عُمْــيٌ فَهُــمْ ل

ْ
بُك

را نابــود نكنــد و بــه فراموشــی نســپارد، علی القاعــده 
هركســی حــق را می فهمــد. حتــی اگــر از حــق هــم پیــروی 

نكنــد، درک حــق را دارد.

وی حق از هوای نفس مردم پیر عاقبت 
]خداوند[ سپس فرمود:

رْضُ 
َ
أ

ْ
ــمَاوَاتُ وَال فَسَــدَتِ السَّ

َ
هْوَاءَهُــمْ ل

َ
 أ

ّ
حَــقُ

ْ
بَــعَ ال

ّ
ــوِ اتَ

َ
>وَل

رِهِــمْ 
ْ
فَهُــمْ عَــنْ ذِك رِهِــمْ 

ْ
تَيْنَاهُــمْ بِذِك

َ
أ بَــلْ    ۚ وَمَــنْ فِيهِــنَّ

مُعْرِضُــونَ.<2

چــه اتفاقــی می افتــد اگــر پیغمبــر؟ص؟ بگويــد: هرچــه اکثــر 
مــردم گفتنــد، مــن هــم به دنبــال اکثــر مــردم مــی روم؛ 

ــونَ.< ترجمــه: 
ُ
ا يَعْقِل

َ
ــمٌ عُمْــيٌ فَهُــمْ ل

ْ
 بُك

ّ
ــدَاءًۚ  صُــمٌ ا دُعَــاءً وَنِ

َّ
ا يَسْــمَعُ إِل

َ
ــذِي يَنْعِــقُ بِمَــا ل

َّ
وا كَمَثَــلِ ال ذِيــنَ كَفَــرُ

َّ
1 . اشــاره بــه آيــۀ 1۷1 ســورۀ بقره:>وَمَثَــلُ ال

داســتان ]دعوت كننــدۀ[ كافــران ]بــه ايمــان[، ماننــد كســی اســت كــه بــه حیوانــی ]بــرای رهاندنــش از خطــر[ بانــگ می زنــد؛ ولــی آن حیــوان 

جــز آوا و صــدا ]آن هــم آوا و صدایــی كــه مفهومــش را درک نمی كنــد[ نمی شــنود. ]كافــران، در حقیقــت[ كــر و لال و كورنــد؛ بــه همیــن ســبب 

]دربــارۀ حقایــق[ انديشــه نمی كننــد.

2 . و اگــر حــق از هواهــای نفــس آنــان پیــروی می كــرد، بی ترديــد آســمان ها و زمیــن و هركــه در آن هاســت از هــم می پاشــید ]و تبــاه می شــد؛ 

چنیــن نیســت كــه حــق از هواهــای نفــس آنــان پیــروی كنــد[. بلكــه كتــاب ]ی را كــه مايــۀ شــرف و ســربلندی[ آنــان ]اســت[ بــه آنــان داده ايــم، 

ولــی آنــان از مايــۀ شــرف و ســربلندی خــود روی گردان انــد )مؤمنــون: ۷1(.
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]ولــی[ اکثــر مــردم هم حــق را زمین گذاشــته باشــند؟ چه 
ــق  ــال ح ــان ها به دنب ــه انس ــای اينك ــر[ به ج ــود ]اگ می ش
بیاينــد، حــق به دنبــال هواهــای نفســانی آدم هــا بــرود؟ 
آســمان ها و زمیــن را فســاد می گیــرد. فســاد فقــط ایــن 
ــر  ــه كوی ــان را ب ــت های حاصلخیزم ــاً دش ــه مث ــت ك نیس
تبدیــل كنیــم يــا درياچه هايمــان را بخشــكانیم كــه ریزگــرد 
ســراغمان بیايــد. این هــا ]فقــط[ در اطــراف زمیــن اســت. 
قــرآن می گويــد: اگــر به جــای حــق، به دنبــال هواهــای 
نفســانی تان برويــد، ایــن خــاف شــما در همــۀ عالــم 
ــارش رحمــت خــدا دریــغ  اثرگــذار می شــود: آســمان از ب
ــدگان  ــار بن ــش را در اختی ــه بركات ــن از اينك ــی دارد، زمی م
خــدا قــرار بدهــد منــع می شــود، عالــم عالــمِ ديگــری 
می شــود و همــۀ كســانی هــم كــه در آســمان ها و زمیــن 

ــوند. ــیده می ش ــاد كش ــه فس ــد ب ــی می كنن زندگ
ایــن پیغمبــری كــه می گوییــد مجنــون اســت، ســخن خدا 
را بــرای شــما آورده و حــق را بــرای شــما بیــان می كند. چرا 
شــما از حــق روی برمی گردانیــد؟ پیغمبــر را متهــم نكنیــد. 
هواهــای نفســانی تان را كنــار بگذاريــد، نــگاه خودتــان را 
اصــاح كنیــد و بفهمیــد كــه شــما بــرای ســفر بــه ایــن دنیــا 
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آمده ايــد. ایــن دنیــا پلــی اســت كــه در ایــن مســافرت، 
شــما را بــه آن جايــگاه منتقــل می كنــد.

پیروان حق با پیروان باطل يكسان نیستند
در تبعیت از حق به این معیار هم توجه كنیم:

ــهِ 
ّ
ــنَ اللَ ــخَطٍ مِ ــاءَ بِسَ ــنْ بَ ــهِ كَمَ

ّ
ــوَانَ اللَ ــعَ رِضْ بَ

ّ
ــنِ اتَ فَمَ

َ
>أ

مَصِيــرُ.<1
ْ
ــمُۚ  وَبِئْــسَ ال

ّ
وَاهُ جَهَنَ

ْ
وَمَــأ

خشــنودی  به دنبــال  زندگــی اش  تمــام  در  كــه  كســی 
ــام  ــتی. ام ــو خواس ــه ت ــا هرچ ــد: خداي ــت، می گوي خداس
ــود،  ــه ب ــوز در مدين ــی كــه هن حســین؟ع؟ همــان روزهای
زمانــی كــه می خواســت از مدينــه حركــت كنــد، بــر ســر 
قبــر جــد بزرگــوارش رفــت. در آنجــا بــا خــدا رازونیــاز كــرد 
و گفــت: خدايــا! هرچــه خشــنودی تــو و پیغمبــر توســت، 
مــن به دنبــال آن حركــت می كنــم. حتــی نگفــت خدايــا 
كاری كــن تــا مــن زنــده بمانــم و اهل بیتــم ســالم باشــند. 

ــندند. ــان پس ــه را جان ــندم آنچ ــت پس گف
امــام حســین؟ع؟ در مســیر كربــا هــم ســخنرانی كردند و 

1 . پــس آيــا كســی كــه ]بــا طاعــت و عبــادت[ از خشــنودی خــدا پیــروی كــرده، هماننــد كســی اســت كــه ]بــر اثــر گنــاه[ بــه خشــمی از ســوی خــدا 

ســزاوار شــده و جايــگاه او دوزخ اســت كــه آن بــد بازگشــتگاهی اســت! )آل عمــران: 1۶2(.
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بَیْتِ.«1  خشــنودی و 
ْ
ل
َ
 ا

َ
هْــل

َ
لِل رِضَانَــا أ

َ
فرمودنــد: »رِضَــی ا

رضايــت خــدا رضايــت مــا اهل بیــت اســت. خدايــا! هرچــه 
تــو دوســت داری، مــن همــان را می خواهــم.

همچنیــن زبــان حــال آن حضــرت را در هنگامــۀ شــهادت 
نقــل كردنــد كــه فرمــود: »إلهِــی رِضًــی بِقَضائِــکَ تَســلِیمًا 
لأمْــرِکَ لا مَعبــودَ سِــواکَ.« خدايــا! مــن بــه رضــای تــو 
رضايــت می دهــم. تــو این گونــه پســنديدی كــه مــن بايــد 
بــه شــهادت برســم و اهل بیــت مــن بايــد بــه اســارت 

ــم. ــن را می خواه ــم همی ــن ه ــد؛ م برون
مــا در ایــن مكتــب پــرورش پیــدا كرديــم و دانشــجويان 
آن  كــه معلمــان  ایــن دانشــگاه هســتیم؛ دانشــگاهی 
امیرالمؤمنین، فاطمۀ زهرا، امام حسین و زينب كبری؟س؟ 
بنیان گــذار  راحــل؟ره؟،  امــام  ایــن مكتــب،  هســتند. در 
جمهــوری اســامی و رهبر حكیــم و فرزانــۀ انقاب؟مد؟ تربیت 
می شــوند كــه در تمــام زندگــی خشــنودی و رضــای خــدا را 
دنبــال می كننــد. ]رهبــر انقاب؟مد؟[ نــه به دنبال رهبــری بود، 
نــه مرجعیــت و نــه دنیــا. فقــط بــه ایــن فكــر می كرد كــه: چه 
كنــم كــه پرچــم اســام در اهتــزاز باشــد، مســلمانان از زیــر 
1 . علــی بــن عیســی اربیلــی، كشــف الغمــه، ج2، تبریــز: بنی هاشــمی، 1۳۸1ش، ص2۹؛ ترجمــه: رضايــت و خشــنودی خداونــد در رضايــت مــا 

ــت. ــت اس اهل بی
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ســلطۀ اجانــب نجات پیدا كنند، مســلمان های كشــورهای 
مختلــف این گونــه مظلــوم باقــی نمانند و صهیونیســت ها 
ــردۀ مســلمان ها مســلط نباشــند. الحمــدلل خــدا 

ُ
بــر گ

عنايــت كــرد و موفــق هــم شــد.
در ایــن آيــه فرمــود: آيــا كســی كــه فقــط و فقــط به دنبــال 
رضــای خداســت، يكســان اســت با كســی كــه كاری می كند 
كــه غضــب و خشــم خدا شــامل حــال او شــود؟ گــروه دوم 
جايگاهشــان جهنــم اســت. گــروه اول خــوف و تــرس و 
غصــه و غمــی ندارنــد و جايگاهشــان هــم بهشــت اســت. 
]خداونــد[ فرمــوده اســت: گــروه دوم در دنیــا در اســترس 
ا...<1  هســتند. مــال و ثــروت و مقــام 

ً
و >...مَعِيشَــةً ضَنْــك

دارنــد؛ امــا راحتی و آســايش و دل خوشــی ندارنــد. اگر هم 
لبخندی روی صورتشــان چســبانده اند، زبان حالشان این 
اســت كــه: »خنــدۀ تلــخ مــن از گريــه غم انگیزتر اســت، كارم 
از گريــه گذشــته اســت بــر آن می خنــدم.« خیلــی وقت هــا 
خنده هايشــان دروغ و مصنوعــی اســت. امــا دل مؤمــن 

آرام و آســوده و شــاد اســت.

عْمَــىٰ.< ترجمــه: هركــس از هدايــت مــن ]كــه ســبب 
َ
قِيَامَــةِ أ

ْ
ا وَنَحْشُــرُهُ يَــوْمَ ال

ً
ــهُ مَعِيشَــةً ضَنْــك

َ
 ل

ّ
ــرِي فَــإِنَ

ْ
عْــرَضَ عَــنْ ذِك

َ
1 . اشــاره بــه ســورۀ طــه: >وَمَــنْ أ

يادنمــودن از مــن در همــۀ امــور اســت[ روی بگردانــد، بــرای او زندگــی تنــگ ]و ســختی[ خواهــد بــود و روز قیامــت او را نابینــا محشــور می كنیم.
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آینۀ کلام اهل بیت؟ع؟ تقوا در 
بــرای جمع بنــدی آياتــی كــه عــرض كرديــم، »يــا علــی مــدد« 
می گوییــم و بــه ســراغ نهــج الباغــۀ امیرالمؤمنیــن؟ع؟ 
می رويــم تا ببینیم آن حضــرت در این خصوص چه فرمايند. 
فرمايش هــای حضــرت چقــدر شــنیدنی اســت! فرمــود: 
ــمْ يَتْرُكْكُمْ سُــدًى.«1  

َ
قْكُــمْ عَبَثاً وَل

ُ
ــمْ يَخْل

َ
ــإِنَّ الَل سُــبْحَانَهُ ل

َ
»ف

بدانیــد خــدا شــما را بیهــوده نیافريــده اســت. اکنون كــه خدا 
مــا را خلــق كــرده، اگــر چنــد صباحــی آمديــم و چنــد مــن برنــج 
و گنــدم و نــان مصــرف كرديــم و مرديــم و گفتیــم: مــا بــه دنیــا 
آمديــم كــه همیــن مقــدار آب و نــان بخوريــم و بمیريــم؛ ایــن 
عبــث می شــود. خــدا مــا را بــرای ایــن آفريــد؟! خــدا فرمــود:

ا لِيَعْبُدُونِ.< 2
َّ
إِنْسَ إِل

ْ
جِنَّ وَال

ْ
قْتُ ال

َ
>وَمَا خَل

ایــن دانشــگاه دنیــا بــرای ایــن اســت كــه دانشــجويان 
ــوند. ــده ش ــد و بن ــدا كنن ــرورش پی ــی پ ــت و بندگ عبودي

]خــدا[ شــما را بــه حــال خودتــان رهــا نكــرده اســت. يعنی 
ــم  ــام می دهی ــه انج ــی ك ــما كار دارد. ذره ذرۀ اعمال ــا ش ب
1 . از خطبــۀ ۸۶ نهــج الباغــه؛ ترجمــه: همانــا خــداى ســبحان شــما را بیهــوده نیافريــده، بــه حــال خــود وانگذاشــته و در گمراهــی و كــورى رهــا 

نســاخته اســت. كردارتــان را بیــان فرمــوده، از اعمــال شــما بــا خبــر اســت و ســرآمد زندگــی شــما را مشــخص كــرده اســت.

2 . جن و انس را جز برای اينكه مرا بپرستند نیافريديم )ذاريات: ۵۶(.
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و  دارد  جایــزه  و  پــاداش  خــوب  اعمــال  دارد.  حســاب 
اعمــال بــد مؤاخــذه و عقوبــت.

]امــام حســن مجتبــی؟ع؟ در روايتــی بــا مضمــون مشــابه 
ــد:[ می فرماين

بِتَارِکِکُــمْ  یْــسَ 
َ
وَل عَبَثــا  کُــمْ 

ْ
ق

ُ
ل

ْ
یَخ ــمْ 

َ
ل لَلَّه 

َ
ا  

َ
نّ

َ
أ مُــوا 

َ
اِعْل

 
َ

سَــمَ بَیْنَکُــمْ مَعَایِشَــکُمْ لِیَعْــرِف
َ

کُــمْ وَق
َ
سُــدًى کَتَــبَ آجَال

 
َ

ــهُ وَمَــا صُــرِف صَابَ
َ
ــهُ أ

َ
رَ ل ــدِّ

ُ
 مَــا ق

َ
نّ

َ
ــهُ وَأ تَ

َ
ــبٍّ مَنْزِل

ُ
 ذِي ل

ُّ
کُل

ــمْ  کُ
َ

رَغ
َ

ــا وَف نْیَ
ُ

لدّ
َ
 ا

َ
ــة ونَ

ُ
ــمْ مَئ اكُ

َ
ــدْ کَف

َ
ــهُ ق ــنْ یُصِيبَ

َ
ل

َ
ــهُ ف عَنْ

ــرَ  کْ ِ
ّ

لذ
َ
یْکُــمُ ا

َ
ــرَضَ عَل تَ

ْ
ــکْرِ وَاِف

ُ
لشّ

َ
ــی ا

َ
کُــمْ عَل

َ
ــهِ وَحَثّ لِعِبَادَتِ

رِضَــاهُ  مُنْتَهَــی  ــوَى 
ْ

ق
َ

لتّ
َ
ا  

َ
وَجَعَــل ــوَى 

ْ
ق

َ
بِالتّ وْصَاكُــمْ 

َ
وَأ

 ِ
ّ

 کُل
ُ

ــرَف ــةٍ وَشَ ِ حِکْمَ
ّ

سُ کُل
ْ
ــةٍ وَرَأ ِ تَوْبَ

ّ
ــابُ کُل ــوَى بَ

ْ
ق

َ
لتّ

َ
وَا

لُلَّه 
َ
 ا

َ
ــال

َ
ــنَ. ق قِی

َ
مُتّ

ْ
ل

َ
ــنَ ا ــازَ مِ

َ
ــنْ ف ــازَ مَ

َ
ــوَى ف

ْ
ق

َ
ــلٍ بِالتّ عَمَ

ــي  :>وَيُنَجِّ
َ

ال
َ

قِيــنَ مَفَــازًا. <1 وَق
ّ
مُتَ

ْ
 لِل

ّ
ــی: >إِنَ

َ
تَبَــارَكَ وَتَعَال

ا هُــمْ 
َ
ــوءُ وَل ــهُمُ السُّ ا يَمَسُّ

َ
قَــوْا بِمَفَازَتِهِــمْ ل

ّ
ذِيــنَ اتَ

َّ
ــهُ ال

ّ
اللَ

ــهُ >...مَنْ 
َ
نّ

َ
مُــوا أ

َ
لِلَّه وَاِعْل

َ
لَلَّه عِبَــادَ ا

َ
ــوا ا

ُ
ق

َ
اتّ

َ
يَحْزَنُــونَ. <2 ف

1 . بی ترديد برای پرهیزكاران پیروزی و كامیابی است )نبأ: ۳1(.

2 . خــدا كســانی را كــه پرهیــزكاری پیشــه كردنــد، به ســبب اعمالــی كــه مايــۀ رستگاری شــان بــود نجــات می دهــد، عــذاب بــه آنــان نمی رســد و 

اندوهگیــن هــم نمی شــوند )زمــر: ۶1(.
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دْهُ  ــدِّ ــنِ وَیُسَ فِتَ
ْ
ل

َ
ــنَ ا ــا. <1 مِ ــهُ مَخْرَجً

َ
ــلْ ل ــهَ يَجْعَ

ّ
ــقِ اللَ

ّ
يَتَ

ــضْ  ــهِ وَیُبَیِّ تِ
َ

لِجْــهُ بِحُجّ
ْ

ــهُ رُشْــدَهُ وَیُف
َ
ــئْ ل ــرِهِ وَیُهَیِّ مْ

َ
فِــي أ

يْهِــمْ 
َ
ــهُ عَل

ّ
نْعَــمَ اللَ

َ
ذِيــنَ أ

َّ
بَتَــهُ >...مَــعَ ال

ْ
وَجْهَــهُ وَیُعْطِــهِ رَغ

 ۚ الِحِيــنَ  وَالصَّ ــهَدَاءِ 
ّ

وَالشُ يقِيــنَ  دِّ وَالصِّ يــنَ  بِيِّ
ّ
النَ مِــنَ 

ٰئِــكَ رَفِيقًــا<2  .3
َ

ول
ُ
وَحَسُــنَ أ

سَــمَ بَیْنَكُمْ مَعَايِشَــكُمْ«: عمر و اجلتان 
َ

كُمْ وَق
َ
»كَتَبَ آجَال

را هــم بیــن شــما  را مشــخص كــرده و رزق وروزی تــان 
ــمْ يُوعَــظُ 

ُ
ــهِۚ  ذَٰلِك

ّ
ــهَادَةَ لِلَ

ّ
قِيمُــوا الشَ

َ
ــمْ وَأ

ُ
شْــهِدُوا ذَوَيْ عَــدْلٍ مِنْك

َ
وفٍ وَأ وْ فَارِقُوهُــنَّ بِمَعْــرُ

َ
وفٍ أ وهُنَّ بِمَعْــرُ

ُ
مْسِــك

َ
هُــنَّ فَأ

َ
جَل

َ
غْــنَ أ

َ
1 . از آيــۀ 2 ســورۀ طــاق: >فَــإِذَا بَل

ــهُ مَخْرَجًــا.< ترجمــه: چــون بــه پايــان زمــان ]عــدّه[ نزديــک شــدند، آنــان را ]بــا رجــوع بــه 
َ
ــهَ يَجْعَــلْ ل

ّ
ــقِ اللَ

ّ
يَــوْمِ الآخِــرِۚ  وَمَــنْ يَتَ

ْ
ــهِ وَال

ّ
بِــهِ مَــنْ كَانَ يُؤْمِــنُ بِاللَ

زوجیــت[ به صورتــی شايســته ]كــه رعايــت همــۀ حقــوق همســرداری اســت[ نگــه داريــد يــا از آنــان به طــرزی شايســته ]كــه پرداخــت همــۀ حقوق 

شــرعی اســت[ جــدا شــويد. ]هنــگام جدایــی[ دو عــادل از خودتــان را گــواه ]طــاق[ بگیريــد. ]شــما ای گواهــان![ گواهــی را بــرای خــدا اقامــه 

كنیــد. به وســیلۀ ایــن ]حقایــق[ بــه كســی كــه همــواره بــه خــدا و روز قیامــت ايمــان دارد، انــدرز داده می شــود. هركــه از خــدا پــروا كنــد، خــدا 

بــرای او راه بیرون شــدن ]از مشــكات و تنگناهــا را[ قــرار می دهــد.

ٰئِــكَ 
َ

ول
ُ
الِحِيــنَۚ  وَحَسُــنَ أ ــهَدَاءِ وَالصَّ

ّ
يقِيــنَ وَالشُ دِّ يــنَ وَالصِّ بِيِّ

ّ
يْهِــمْ مِــنَ النَ

َ
ــهُ عَل

ّ
نْعَــمَ اللَ

َ
ذِيــنَ أ

َّ
ٰئِــكَ مَــعَ ال

َ
ول

ُ
 فَأ

َ
سُــول ــهَ وَالرَّ

ّ
2 . از آيــۀ ۶۹ ســورۀ نســاء: >وَمَــنْ يُطِــعِ اللَ

رَفِيقًــا.< ترجمــه: كســانی كــه از خــدا و پیامبــر اطاعــت كننــد، در زمــرۀ كســانی از پیامبــران و صديقــان و شــهیدان و شايســتگان خواهنــد بــود كــه 

خــدا بــه آنــان نعمــت ]ايمــان، اخــاق و عمــل صالــح[ داده. اينــان نیكــو رفیقانــی هســتند.

ــه: ای  ــامی، 1۳۶۳ش، ص2۳2؛ ترجم ــر اس ــۀ نش ــم: مؤسس ــاری، ج1، ق ــر غف ــح علی اکب ــول، به تصحی ــف العق ــی، تح ــعبۀ حران ــن ش ۳ . اب

بنــدگان خــدا، بدانیــد كــه خداونــد شــما را بیهــوده نیافريــده و بــه حــال خــود رهــا نكــرده اســت. مــدت عمرتــان را نوشــته و روزی شــما را بینتــان 

قســمت كــرده تــا هــر خردمنــدی قــدر و ارزش خــود را بشناســد و بدانــد آنچــه بــراى او مقــدر و معیــن شــده نصیــب او خواهــد شــد و آنچــه 

از آن او نیســت نصیبــش نخواهــد شــد. خداونــد روزی دنیايتــان را بــه عهــده گرفتــه، شــما را بــراى عبــادت خويــش فراغــت ارزانــی داشــته، بــه 

سپاســگزارى تشــویق فرمــوده، نمــاز را بــر شــما واجــب كــرده و بــه تقــوا سفارشــتان كــرده و تقــوا را نهايــت خرســندى خويــش قــرار داده اســت. 

تقــوا درِ هــر توبــه و ســرّ هــر حكمــت و مايــۀ شــرافت هــر رفتــارى اســت. هركــس از تقواپیشــگان كامیــاب گرديــد در اثر تقــوا بوده اســت. خداوند 

تبــارک و تعالــی می فرمايــد: بی ترديــد بــرای پرهیــزكاران پیــروزی و كامیابــی اســت )نبــأ: ۳1(. همچنیــن می فرمايــد: خــدا كســانی را كــه پرهیزكاری 

پیشــه كردنــد، به ســبب اعمالــی كــه مايــۀ رستگاری شــان بــود نجــات می دهــد، عــذاب بــه آنــان نمی رســد و اندوهگیــن هــم نمی شــوند )زمــر: 

۶1(. پــس اى بنــدگان خــدا تقــواى الهــی را رعايــت كنیــد و بدانیــد كــه هركــه بــراى خــدا تقــوا ورزد، خــدا بــرای او راه بیرون شــدن ]از مشــكات 

و تنگناهــا را[ قــرار می دهــد )طــاق: 2(، او را در كارش موفــق می ســازد، اســباب هدايــت او را فراهــم می كنــد، حجــت او را پیــروز می گردانــد، 

روســفیدش كنــد و دل خواهــش را بــه او می دهــد و در زمــرۀ كســانی از پیامبــران و صديقــان و شــهیدان و شايســتگان خواهنــد بــود كــه خــدا 

بــه آنــان نعمــت ]ايمــان، اخــاق و عمــل صالــح[ داده. اينــان نیكــو رفیقانــی هســتند )نســاء: ۶۹(.
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تقســیم كــرده اســت. كســی كــه احتــكار می كنــد، دســت 
در جیــب مــردم می كنــد و در فقــر و فاکــت و گرانــی، 
فشــار مضاعــف بــر مــردم وارد می كنــد، ذره ای بــر رزق او 
ــال او  ــر م ــت ب ــن اس ــد[ ممك ــود؛ ]هرچن ــه نمی ش اضاف
اضافــه شــود و مــال او وبــال گردنــش شــود. آنچــه خــدا 

ــت. ــال نیس ــت؛ م ــد رزق اس ــد می كن تأیی
صَابَــهُ«: 

َ
ــهُ أ

َ
رَ ل ــدِّ

ُ
نَّ مَــا ق

َ
تَــهُ وَأ

َ
ــبٍّ مَنْزِل

ُ
 ذِي ل

ُّ
 كُل

َ
»لِیَعْــرِف

هرچــه خــدا بــرای آدم هــا مقــدر و مقــرر كــرده اســت، بــه 
آن هــا می رســد. مــا اگــر ناهــار و شــاممان را بــا لقمــۀ 
ــر  ــر س ــال را ب ــاً ]رزق[ ح ــدا حتم ــم، خ ــن نكنی ــرام تأمی ح
ســفره مان مــی آورد و نمی گــذارد مــا بمیريــم. امــا گاهــی 
اثــر عجول بــودن،  بــر  مــا انســان ها عجــول هســتیم. 
حــرام را به جــای حــال می آوريــم. خــدا می گوییــد: بــا 
]روزی[ حــال از شــما پذیرایــی می كنــم. مــا مهمــان خــدا 
ــان  ــی مهم ــۀ كس ــه خان ــان ب ــه انس ــل اينك ــتیم. مث هس
بــرود؛ ]ولــی[ قاچاقــی بــه آشــپزخانۀ آن هــا بــرود و حــرام 
كردنــد.  دعــوت  را  تــو  كــن!  صبــر  می گوينــد:  بخــورد. 
ســفره هــم می اندازنــد. بهتریــن غذاهــا را هــم بــرای تــو 

پخته انــد. چــرا عجلــه می كنــی؟!
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ــهُ«: آنچــه خــدا قــرار اســت  ــنْ يُصِیبَ
َ
ل

َ
ــهُ ف  عَنْ

َ
»وَمَــا صُــرِف

ــد. ــی نمی ده ــر كاری بكن ــد، ه ــو نده ــه ت ب
رَغَكُــمْ لِعِبَادَتِــهِ«: خــدا 

َ
نْیَــا وَف

ُ
لدّ

َ
 ا

َ
ــدْ كَفَاکُــمْ مَئُونَــة

َ
»ق

اســت.  بــا مــن  را  رزق شــما  رزاق هســتم.  گفــت: مــن 
شــما فقــط بــه فكــر بندگــی باشــید: بــه بنــدگان خــدا 
ــد، حق وحقــوق مــردم را  ــد، امانــت داری كنی خدمــت كنی
رعايــت كنیــد و مراقــب والدينتــان باشــید. بــه جوانانتــان 
احتــرام بگذاريــد، بــرای آن هــا ارزش قائــل باشــید و آن هــا 
را ســرمايه های فعــال، ســازنده و تحول آفریــن آينــده 
ببینیــد. این هــا وظايــف شماســت. وظیفــۀ شــما ایــن 
اســت كــه صله رحــم كنیــد و كاری كنیــد كــه همســايه تان 
گرســنه نباشــد و گرانــی بیــداد نكنــد. شــما كار خودتــان 
را درســت انجــام بدهیــد. همــۀ این هــا عبــادت اســت. 

ــت. ــادت اس ــم عب ــت ه ــه و جماع نمازجمع
ــكْرِ«: چقــدر خــدا به شــما گفته اســت 

ُ
لشّ

َ
ــی ا

َ
كُــمْ عَل

َ
»وَحَثّ

شــاکر باشید!
در ســال های اول پیــروزی انقــاب، چــه میــزان از جمعیت 
تلفــن داشــتند؟ بســیار بــرای مــا پیش آمده اســت كــه اگر 
در خانــۀ كســی تلفــن بــود، از آن هــا خواهــش می كرديــم 
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كــه ]بــه جایــی[ زنــگ بزنیــم. يــا اگــر فرزندمــان ســرباز بــود، 
می گفتیــم: فرزنــد مــا فــان ســاعت زنــگ می زنــد. بیاییــم 
اينجــا بــا او صحبــت كنیــم. بــزرگان مــا هنــوز این هــا را 

ــد. فرامــوش نكرده ان
در روســتاها و شــهرهای مختلــف، چقــدر بــرق بــود و چند 
ــه گاز داشــت؟ حتــی شــهرهایی كــه مركــز جوشــش  خان
گاز هســتند و منابــع گازی در آنجاســت، چنــد تــا از آن هــا 
گاز داشــتند؟ همچنیــن ]اســت دربــارۀ[ امكانــات فــراوان 

ديگــری كــه همــۀ مــا می دانیــم.
اکنــون بايــد آب و بــرق ]و امكانــات ديگــر[ را قــدر بدانیــم 
و ]در مصــرف آن هــا[ صرفه جویــی كنیــم. اوایــل انقــاب 
يكــی از گرفتاری هــا و مشــكات ایــن بــود كــه آب دائــم 
قطــع و وصــل می شــد. وقتــی كســی دوش می گرفــت 
ــی  ــا وقت ــد. ي ــر می رس ــه آخ ــن كار ب ــه ای ــود ك ــن نب مطمئ
كســی می خواســت وضــو بگیــرد، ممكــن بود حیــن وضو 

آب قطــع شــود. مــا این هــا را بــه يــاد داريــم.
الان هــم بــا وجــود امكاناتی كــه داريم، همچنــان مطالبه 
می كنیــم و از دولــت عزیز و خدمتگزار خواهش می كنیم: 
ــاً آن  ــا انصاف ــید. ام ــردم برس ــا م ــه داد م ــن ب ــتر از ای بیش
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]روز[هــا را هــم بــه يــاد بیاوريــم و بگوییــم: خدايــا! ممنون 
تــو هســتیم. جمعیــت مــا چنــد برابــر شــد؛ ولی مشــكات 

مــا كمتــر شــد. ایــن ]موضــوع[ را هــم ببینیم:

ئِــنْ 
َ
وَل  ۖ ــمْ 

ُ
ك

ّ
زِيدَنَ

َ
أ

َ
ل رْتُمْ 

َ
شَــك ئِــنْ 

َ
ل ــمْ 

ُ
ك

ّ
رَبُ نَ 

ّ
ذَ

َ
تَــأ إِذْ  >وَ

شَــدِيدٌ.<1
َ
ل عَذَابـِـي   

ّ
إِنَ فَرْتُــمْ 

َ
ك

]اگــر[ شــكر كنیــم، خــدا هــم عنايــت می كنــد؛ امــا اگــر 
كــه  بزنیــم  فريــاد  را  چیــزی  بــاز  داشــتیم،  هــم  هرچــه 
نداريــم؛ ]در ایــن صــورت عــذاب خــدا در انتظــار ماســت[. 
بــود،  پیــكان ســه میلیون تومــان شــده  موقعــی كــه 
ــت هزار  ــا بیس ــده ت ــین هف ــن ماش ــت: ای ــخصی می گف ش
تومــان بــود! مــن پیــكان را ســه میلیون تومان خريــده ام. 
ایــن چــه بســاطی اســت! ایــن چــه مملكتــی اســت! كســی 
بــه او گفــت: چــرا موقعــی كــه هفده هــزار تــا بیســت هزار 
پــول  زمــان  آن  گفــت:  فــوری  نخريــدی؟  بــود  تومــان 
ــی  ــد گفــت:[ بیســت هزار تومــان بــود؛ ول نداشــتیم. ]باي
بــرای تــو نبــود. بــرای خــواص بــود. منظــور ایــن اســت كــه 

1 . ]نیــز يــاد كنیــد[ هنگامــی را كــه پروردگارتــان اعــام كــرد كــه اگــر سپاســگزاری كنیــد، قطعــاً ]نعمــتِ[ خــود را بر شــما می افزايم و اگر ناسپاســی 

كنیــد، بی ترديــد عذابم ســخت اســت )ابراهیــم: ۷(.
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ــرت  ــم. حض ــكری نكنی ــم و ناش ــم ببینی ــا ه ــز را ب همه چی
شــكر  شــما  از  خــدا  امیرالمؤمنین؟ع؟می فرمايــد: 

می خواهــد. مــا پیــرو امیرالمؤمنیــن؟ع؟ هســتیم.
كْــرَ«: دائــم بــا ذكــر باشــید. بــا ذكــر  لذِّ

َ
یْكُــمُ ا

َ
تَــرَضَ عَل

ْ
»وَاِف

يعنــی بــا نمــاز و قــرآن ]باشــیم[، لبمــان بــه يــاد خــدا 
ــد. ــدا باش ــاد خ ــه ي ــان ب ــد و دلم بجنب

رِضَــاهُ  مُنْتَهَــی  قْــوَى 
َ
لتّ

َ
ا  

َ
وَجَعَــل قْــوَى 

َ
بِالتّ وْصَاکُــمْ 

َ
»وَأ

 ِ
ّ

 كُل
ُ

ِ حِكْمَــةٍ وَشَــرَف
ّ

سُ كُل
ْ
ِ تَوْبَــةٍ وَرَأ

ّ
قْــوَى بَــابُ كُل

َ
لتّ

َ
وَا

لُل تَبَارَكَ 
َ
 ا

َ
ــال

َ
قِیــنَ ق

َ
مُتّ

ْ
ل
َ
ازَ مِــنَ ا

َ
ــازَ مَــنْ ف

َ
قْــوَى ف

َ
عَمَــلٍ بِالتّ

قِيــنَ مَفَــازًا<«: ]خداونــد[ تقــوا را نهايــت 
ّ
مُتَ

ْ
 لِل

ّ
ــی: >إِنَ

َ
وَتَعَال

رضايــت خــودش تعريــف كرده اســت. تقــوا درِ هر رحمتی 
ــاز می شــود و حكمــت خــدا  ــا تقــوا درِ رحمــت ب اســت. ب
شــامل حــال انســان ها می شــود. شــرافت هــر عملــی بــه 
تقواســت؛ چــون ]اگــر[ تقــوا نباشــد، هیــچ عملــی قبــول 
نمی شــود. هركــس رســتگار شــد، بــا تقــوا رســتگار شــد. 
خــدا فرمــود: خــدا اهــل تقــوا را نجــات می دهــد و آن هــا 

حــزن و اندوهــی نخواهنــد داشــت.
ــهَ يَجْعَــلْ 

ّ
ــقِ اللَ

ّ
ــهُ >...مَــنْ يَتَ

َ
نّ

َ
مُــوا أ

َ
لِل وَاِعْل

َ
لَل عِبَــادَ ا

َ
قُــوا ا

َ
اتّ

َ
»ف

هُ رُشْــدَهُ 
َ
ئْ ل مْــرِهِ وَیُهَیِّ

َ
دْهُ فِي أ فِتَنِ وَيُسَــدِّ

ْ
ل
َ
ــهُ مَخْرَجًــا.< مِــنَ ا

َ
ل
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تِــهِ«: هركــس اهــل تقــوا شــد، درهــای بســته 
َ

وَيُفْلِجْــهُ بِحُجّ
بــه روی او بــاز می شــود و بن بســت در زندگــی او نخواهــد 
بــود. اهــل تقــوا از فتنه هــا در امــان می ماننــد. ]حتــی اگــر[ 
همــۀ عالــم علیــه آن هــا فتنــه كننــد، ایــن فتنه ها بــه صورت 

فتنه گــران می خــورد و بــه اهــل تقــوا كاری نمی كنــد.
ــتی  ــهید بهش ــر؟مد؟ و ش ــام؟ره؟، رهب ــامی، ام ــاب اس انق
را ببینیــم. چقــدر علیــه او شــايعه پخــش كردنــد و دروغ 
بافتنــد. آن هــا بی آبــرو شــدند؛ امــا ایــن شــخصیت بــرای 
همیشــه اســو و الگــوی مســلمانان و مســتضعفان در 

همــۀ عالــم شــد.
ــهُ 

ّ
نْعَــمَ اللَ

َ
ذِيــنَ أ

َّ
ــضْ وَجْهَــهُ وَيُعْطِــهِ رَغْبَتَــهُ >...مَــعَ ال »وَیُبَیِّ

الِحِينَۚ  وَحَسُــنَ  ــهَدَاءِ وَالصَّ
ّ

يقِينَ وَالشُ دِّ يــنَ وَالصِّ بِيِّ
ّ
يْهِــمْ مِــنَ النَ

َ
عَل

ٰئِــكَ رَفِيقًــا<«: كســی كــه اهــل تقــوا می شــود، خــدا او 
َ

ول
ُ
أ

ــانی  ــب[ كس ــیاهی ]نصی ــی دارد. روس ــه م ــفید نگ را روس
می شــود كــه مقابــل تقــوا هســتند. اهــل تقــوا آنچــه از 

خــدا بخواهنــد، خــدا بــه آن هــا عنايــت می كنــد.
ایــن نــگاه امیرالمؤمنیــن؟ع؟ بــود. خــدا دل مــا را بــه 
معــارف نورانــی قــرآن كريــم و امیرالمؤمنیــن؟ع؟، قــرآن 

ناطــق روشــن بفرمايــد.



14
01

اه 
 م

یر 
3  ت

 |  
عه 

جم
از 

نم
ی 

ها
به 

خط
در 

ی 
دین

عاب
لله 

ت ا
 آی

ت
انا

 بی
ده

گزی

23

جِيمِ يطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذ بِاللَ

حِيمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

عَصْرِ >1<
ْ
وَال

فِي خُسْرٍ >2<
َ
إِنْسَانَ ل

ْ
 ال

ّ
إِنَ

حَــقِّ وَتَوَاصَــوْا 
ْ
الِحَــاتِ وَتَوَاصَــوْا بِال ــوا الصَّ

ُ
ذِيــنَ آمَنُــوا وَعَمِل

َّ
ا ال

َّ
إِل

.>۳< بْــرِ  بِالصَّ
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خطبه دوم
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِالَل

حِیمِ  حْمَنِ الرَّ بِسْمِ الِل الرَّ
ــی 

َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ــا میــنَ وَالصَّ

َ
عال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

مُصْطَفَــی 
ْ
قَاسِــمِ ال

ْ
بِــی ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
نْبِیَــاءِ وَال

َ
دِ الأ سَــیِّ

ــی فاطمــة 
َ
ــی علــي امیرالمؤمنیــن وعَل

َ
ــد وعَل مُحَمَّ

الحســن  ــی 
َ
وعَل العالمیــن  نســاء  ســیّدة  الزّهــرا 

ــی علــي 
َ
والحســین ســیّدَی شــباب اهــل الجنّــة وعَل

ــی جعفــر 
َ
ــی محمّــد بــن علــي وعَل

َ
بــن الحســین وعَل

ــی علــي 
َ
ــی موســی بــن جعفــر وعَل

َ
بــن محمّــد وعَل

ــي  ــی عل
َ
ــي وعَل ــن عل ــد ب ــی محمّ

َ
ــی وعَل ــن موس ب

ــی الحجــة 
َ
ــی الحســن بــن علــي وعَل

َ
بــن محمّــد وعَل

وسَــامُه  المهــدي صلــوات الل  المنتظَــر  القائــم 
ــنَ. جْمَعِی

َ
ــم أ علیهِ

اوصیكم عبادالل ونفسي بتقوی الل ونظم أمركم.

دعوت به تقوا
يــاور يكديگــر باشــیم بــرای اينكــه تقــوا در زندگی مــان 
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ــا،  ــگاه ها، بازاره ــدارس، دانش ــود. در ادارات، م ــاده ش پی
همــۀ  در  و  اجتماعــی  و  خانوادگــی  روابــط  خانه هــا، 
بايــد  مــا  فرهنگــی  و  اقتصــادی  و  سیاســی  شــئونات 
تقــوا جــاری باشــد. چه كســی بايــد ایــن جريــان را بــه راه 
بینــدازد؟ آحــاد مــا مــردم، همــه بايــد دســت بــه دســت 
هــم بدهیــم بــرای اينكــه زیبایــی و شــیرينی و آثــار و بركات 
ــم. اگــر اهــل تقــوا باشــیم، از  ــۀ تقــوا را ببینی شــجرۀ طیب

زندگــی خــود لــذت بیشــتری می بريــم.

مناسبت های هفته
مناسبت هایی در پیش داريم:

از  تن   7۲ و  بهشتی  آیت الله  شهادت  سالگرد 
یاران امام خمینی، هفتۀ قوۀ قضائیه

يكــی از آن مناســبت ها هفتــم تیــر اســت كــه به دلیــل 
ــالگرد[  ــر، ]س ــم تی ــم. هفت ــرض می كن ــت آن اول ع اهمی
و  اســامی  جمهــوری  حــزب  دفتــر  در[  ]بمــب  انفجــار 
يــاران  از  تــن   ۷2 و  بهشــتی  دكتــر  آيــت الل  شــهادت 
آن مــرد بــزرگ ]اســت[. همــۀ آن هــا شــهیدان عزیــز و 
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ــزرگان بودنــد. يكــی  گرامــی و بســیاری از آن هــا علمــا و ب
از آن هــا آيــت الل حقانــی بــود. به خاطــر جايــگاه آيــت الل 
ــه  ــتمدار، فقی ــارف، سیاس ــر، ع ــتی، آن متفك ــهید بهش ش
ــوری  ــا در جمه ــتگاه قض ــذار دس ــه بنیان گ ــوف ك و فیلس
اســامی و رشــد و بالندگــی بخشــنده بــه ایــن دســتگاه 
بودنــد، بــه همین مناســبت هفتــۀ قوۀ قضائیــه را داريم.

سخنی با مسئولان قوۀ قضائیه
مدیــركل محترم دادگســتری، بــرادر عزیــز و ارجمند، جناب 
آقــای شــعبانی، ســخنرانی فرمودنــد. الحمــدلل ايشــان و 
يــاران ارجمندشــان بــا نــگاه مؤمنانه درصدد این هســتند 
ــر عهــده دارنــد كــه اقامــۀ حــق و عــدل و  كــه رســالتی را ب
عمــل بــه قانــون اســت، اعمــال كننــد. بــاور مــن این اســت 
تــاش  برمی آيــد  از دستشــان  مــا هرچــه  كــه عزیــزان 
ــق  ــیر موف ــن مس ــم در ای ــد. امیدواري ــان را می كنن خودش
باشــند. ممكــن اســت گاهــی گايــه هــم بشــنويم؛ امــا در 
مقابــل، بســیاری هــم تشــكر می كننــد بــرای مشــكاتی كــه 

احســاس كردنــد بــرای آن هــا حــل شــده اســت.
جنــاب آقــای شــعبانی و عزیــزان دســتگاه قضــا، بــه شــما 
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ــان بســیار  ــم كــه كارت خداقــوت عــرض می كنــم و می دان
دشــوار اســت. حقیقتــاً بســیاری از ایــن عزیــزان دســتگاه 
قضــا شــب ها هــم پرونده هايشــان را بــا خودشــان بــه 
ــد؛ يعنــی شــب و روز  ــد و آنجــا هــم كار دارن ــزل می برن من
فكرشــان درگیــر كار اســت. نــوع كار آن ها این گونه اســت. 
در عیــن حــال، چنان كــه خــدای متعــال فرمــان می دهــد، 

همــۀ مــا انتظــار داريــم كــه:

إِذَا  وَ هْلِهَــا 
َ
أ ــىٰ 

َ
إِل مَانَــاتِ 

َ
أ

ْ
ال وا 

ّ
تُــؤَدُ نْ 

َ
أ ــمْ 

ُ
مُرُك

ْ
يَأ ــهَ 

ّ
اللَ  

ّ
>إِنَ

ــا  ــهَ نِعِمَّ
ّ
 اللَ

ّ
عَــدْلِۚ  إِنَ

ْ
مُــوا بِال

ُ
نْ تَحْك

َ
ــاسِ أ

ّ
مْتُــمْ بَيْــنَ النَ

َ
حَك

ــهَ كَانَ سَــمِيعًا بَصِيــرًا.<1
ّ
 اللَ

ّ
ــمْ بِــهِۗ  إِنَ

ُ
يَعِظُك

امانــت بايــد بــه اهــل آن برســد. وقتــی دو طرف دعــوا ]به 
دســتگاه قضــا مراجعــه می كننــد،[ يــک نفــر به خوبــی بلــد 
ــا[  ــد؛ ]ام ــم كن ــه تنظی ــرد و لايح ــل بگی ــور وكی ــت چط اس
بنده خدایــی كســی را نــدارد، حقــوق خــود را نمی دانــد 
و نمی توانــد از حــق خــود دفــاع كنــد. در ایــن مواقــع 
هــم شــما بايــد بــرادران راهنمــای او باشــید؛ چنان كــه 
1 . خــدا قاطعانــه بــه شــما فرمــان می دهــد كــه امانت هــا را بــه صاحبانــش بازگردانیــد و هنگامــی كــه میــان مــردم داوری می كنیــد، بــه عدالــت 

داوری كنیــد. يقینــاً ]فرمــان بازگردانــدن امانــت و عدالــت در داوری[ نیكــو چیــزی اســت كــه خــدا شــما را بــه آن موعظــه می كنــد. بی ترديــد خــدا 

همواره شــنوا و بیناســت )نســاء: ۵۸(.
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الحمــدلل هســتید. حكمــی كــه صــادر می كنیــد، ]بايــد بــر 
اســاس[ عدالــت باشــد؛ ]به گونــه ای[ هركــه ديــد بگويــد: 
احســنت! ایــن يعنــی عدالــت. همچنیــن خــدا بــه داوود 

پیغمبــر؟ص؟ فرمــود:

ــمْ بَيْــنَ 
ُ

رْضِ فَاحْك
َ
أ

ْ
نَــاكَ خَلِيفَــةً فـِـي ال

ْ
ــا جَعَل

ّ
>يَــا دَاوُودُ إِنَ

ــهِ 
ّ
ــكَ عَــنْ سَــبِيلِ اللَ

َّ
هَــوَىٰ فَيُضِل

ْ
بِــعِ ال

ّ
ا تَتَ

َ
حَــقِّ وَل

ْ
ــاسِ بِال

ّ
النَ

هُــمْ عَــذَابٌ شَــدِيدٌ بِمَــا 
َ
ــهِ ل

ّ
ــونَ عَــنْ سَــبِيلِ اللَ

ُّ
ذِيــنَ يَضِل

َّ
 ال

ّ
ۚ إِنَ

حِسَــابِ.<1
ْ
نَسُــوا يَــوْمَ ال

مــن تــو را در زمیــن خلیفــه قــرار دادم. آنچــه حــق اســت در 
بیــن مــردم حكــم كــن كــه اجــرا شــود. پــس حــق و عدالــت 
ــق و  ــردم ح ــه م ــت ك ــده اس ــم آم ــون ه ــت. قان ــم اس مه
عدالــت را در زندگی شــان ببیننــد. این هــا را بايــد بــا هــم در 
نظــر داشــت؛ همــان كاری كه دغدغۀ شــما عزیزان اســت.
خدمــت شــما تبريــک عــرض می كنیــم و خســته نباشــید 
كرديــد:  توصیــه  مــردم  بــه  بیاناتتــان  در  می گوییــم. 
خودتــان هــم همــت كنیــد و متوجــه باشــید كــه حقتــان 
ــوای  ــن و از ه ــق داوری ك ــه ح ــردم ب ــان م ــس می ــم؛ پ ــرار دادي ــود[ ق ــدۀ خ ــین ]و نماين ــن جانش ــو را در زمی ــا ت ــم:[ ای داوود! همان 1 . ]گفتی

نفــس پیــروی مكــن كــه تــو را از راه خــدا منحــرف می كنــد. بی ترديــد كســانی كــه از راه خــدا منحــرف می شــوند، چــون روز حســاب را فرامــوش 

ــد )ص: 2۶(. ــخت دارن ــی س ــد، عذاب كرده ان



14
01

اه 
 م

یر 
3  ت

 |  
عه 

جم
از 

نم
ی 

ها
به 

خط
در 

ی 
دین

عاب
لله 

ت ا
 آی

ت
انا

 بی
ده

گزی

29

آســیب نبینــد. گاهــی ممكــن اســت مــا خودمــان از روی 
ندانــم كاری مشــكل ايجــاد كنیــم. در ایــن خصــوص هــم 
از امام؟ره؟جملــه ای را نقــل می كنــم؛ فرمودنــد: »امــروز 
دســتگاه دادگســترى و دادگاه هــاى انقــاب پاســبان آبــرو 
و حیثیــت جمهوری اســامی و اســام اســت و انحــراف در 
قضــا، مــردم را از ایــن دســتگاه مأیــوس و بــه جمهــوری 
اســامی و روحانیــون بدبیــن می نمايــد.«1  ایــن ســفارش 
امــام؟ره؟ اســت بــه شــما كــه فرزنــدان حقیقــی آن امــام 

و پــای كار او هســتید الحمــدلل.

انقلاب؟مد؟  رهبر  کلام  در  علوی   عدل 
امیرالمؤمنین؟ع؟ سیرۀ  و 

از  نبايــد  »مــا  فرمودنــد:  هــم  انقــاب؟مد؟  فرزانــۀ  رهبــر 
شــعار عــدل علــوی عقب نشــینی كنیــم.«2  ایــن ]ســخن[ 
معنــای فراوانــی دارد. كســی كــه قــدری بــا نهــج الباغــه 
ســروكار داشــته باشــد، می دانــد كــه امیرالمؤمنیــن؟ع؟ 
دربــارۀ عدالــت چقــدر حســاس اســت. امیرالمؤمنین؟ع؟ 
1 . ســیدروح الل موســوی خمینــی؟ره؟، صحیفــۀ امــام خمینــی؟ره؟، »پیــام بــه مــردم و مســئولان در آغــاز ســال نــو )ســیزده تذكــر(: 

ص21۸. خمینــی؟ره؟، 1۳۷۸،  امــام  آثــار  نشــر  و  تنظیــم  مؤسســۀ  تهــران:  ج1۴،  2۹اســفند1۳۵۹«، 

https://farsi. :1۳۸12 . ســیدعلی خامنــه ای؟مد؟، »بیانــات در ديــدار مســئولان ســازمان صداوســیما«، ســايت خامنــه ای.آی آر، 1۵بهمــن

۷22۷=khamenei.ir/speech-content?id
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ــت  ــه وق ــدازۀ آنچ ــن به ان ــرای م ــت ب ــن حكوم ــود: ای فرم
عطســه از بینــی بــز بیــرون می زنــد هــم ارزش نــدارد؛  مگــر 

اينكــه حقــی را زنــده كنــم و باطلــی را از میــان ببــرم.1
]بــاری امیرالمؤمنیــن؟ع؟[ كفش هايــش را در آســتانۀ 
جنــگ می دوخــت و پینــه می كــرد. كســی بــه كفش هــای 
ــه  ــو ك ــی ت ــرد؛ يعن ــاداری ك ــگاه معن ــن؟ع؟ ن امیرالمؤمنی
ــی؟!  ــه می كن ــت را پین ــتی، كفش ــلمانان هس ــۀ مس خلیف
ایــن كفــش اســت كــه تــو می پوشــی؟! تــو فرمانــده جنــگ 
ــادار ایــن بنده خــدا را ديــد و  هســتی! حضــرت نــگاه معن
گفــت: ایــن كفش هــا چقدر مــی ارزد؟ او گفــت: این كفش 
قیمتــی نــدارد. هیچ نمی ارزد. خلیفۀ مســلمانان كفشــی 
می پوشــد كــه هیــچ نمــی ارزد. بــرای جنــگ هــم همــان را 
ــه  ــی ك ــود: حكومت ــرت فرم ــپس حض ــد. س ــه می زن وصل
مــن والــی آن هســتم، به انــدازۀ همیــن كفــش كــه هیــچ 
نمــی ارزد، بــرای مــن ارزش نــدارد؛ مگــر اينكه حقــی را احیا 

كنــم و باطلــی را بمیرانــم.
ایــن حديــث در حقیقــت بشــارتی بــه عزیــزان دســتگاه 
ــا  ــی را احی ــما حق ــی ش ــه وقت ــد ك ــی ببینی ــت. يعن قضاس
زْهَــدَ عِنْــدِي مِــنْ عَفْطَــةِ عَنْــزٍ.« ترجمــه: آنــگاه می ديديــد كــه 

َ
فَیْتُــمْ دُنْیَاکُــمْ هَــذِهِ أ

ْ
ل
َ َ
1 . اشــاره بــه خطبــۀ ۳ نهــج الباغــه )خطبــۀ شقشــقیه(: »لأ

دنیــاى شــما نــزد مــن از آب بینــی بزغالــه اى بی ارزش تــر اســت.
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می كنیــد، چقــدر مــی ارزد! زیــرا آرمــان امیرالمؤمنیــن؟ع؟را 
]حضــرت[  كــه  اســت  همیــن  بــرای  كرده ايــد.  احیــا 
علــوی  عــدل  شــعار  از  نبايــد  »مــا  آقا؟مد؟فرمودنــد: 
عقب نشــینی كنیــم.« مــردم بــه عــدل علــوی نیازمندنــد 
ــن  ــی و تزیی ــت و عدالت خواه ــتند. عدال ــنۀ آن هس و تش
عدالــت از چیزهایــی اســت كــه نبايــد آن را فرامــوش كــرد.

وبی زه با سلاح های شیمیایی و میکر وز مبار ر
مناســبت ديگــر روز مبــارزه بــا ســاح های شــیمیایی و 
آمريــكا و  میكروبــی اســت. مــا می دانیــم كــه عوامــل 
انگلیــس و عامــل خطرنــاک آن هــا، صــدام بعثــی، چقــدر 
از ســاح های شــیمیایی علیــه مــردم مــا اســتفاده كردند. 
الان در بســیاری از مناطق و شــهرها و روســتاها، عزیزانی 
درگیرنــد[.  جنــگ  آســیب های  ]بــا  هنــوز  كــه  داريــم  را 
ممكــن كســی تركــش يــا آســیب های ديگــری از جنــگ 
داشــته باشــد. ]امــا[ شــیمیایی مخصوصــاً چیــزی اســت 
كــه بیشــتر عزیــزان جبهــه ای مــا گرفتــار آن هســتند: يكــی 
ــد و  ــین و گرفتارن ــی خانه نش ــر. بعض ــی كمت ــتر و يك بیش
بعضــی ضعیف تــر ]هســتند و تحــت درمــان قــرار دارنــد[. 
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اصــولاً كســانی كه در مناطــق جنگی بودند، ایــن گرفتاری 
ــند. ــان می كش ــا خودش را ب

در بعضــی مناطــق ]حمــات شــیمیایی[ خیلــی جدی تــر 
ــه شــهر سردشــت و حلبچــۀ عــراق كــه مــورد  بــود؛ از جمل
بدتریــن نــوع بمباران هــای شــیمیایی قــرار گرفتنــد. هنــوز 
عزیزانــی از بــرادران و خواهــران اهل ســنت مــا در سردشــت 
ــارزه  ــیمیایی مب ــار ش ــا آث ــد و ب ــختی دارن ــیار س ــی بس زندگ
می كننــد. بســیاری از آن هــا بــه رحمــت خــدا رفتنــد و بــه 
شــهادت رســیدند. كســانی هم كه هســتند با این مصیبت 
دســت وپنجه نــرم می كننــد. آن زمــان ایــن ســازمان های 
بین المللــی و اهــل دموكراســی و حقــوق بشــر همــه مــرده 
بودنــد! كســی نبــود كــه بگويــد چــه بــر ســر ایــن مــردم آمــد!

موسم حج 
مناســبت ديگــری كــه جــا دارد بــه آن توجــه كنیــم، ايــام و 
موســم برگزاری مراســم حج اســت. دل های ما آنجاست! 
مناســبت »دحو الارض« هم همین روزهاســت كه زمین 
از مكــه گســترش پیــدا كــرد و بــزرگ شــد؛ مثــل میــوه كــه 
از جــای شــكوفه شــروع بــه بزرگ شــدن می كنــد. جــان و 
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روح زمیــن، يعنــی وحــی و قــرآن، نبــوت و ولايــت اهل بیت 
ــه از  ــا هم ــه، این ه ــات طیب ــارت؟عهم؟ و حی ــت و طه عصم
نقطــۀ كعبــه بــه همــۀ عالــم نشــر پیــدا كــرد و گســترش 

يافــت. بــه ایــن ]موضــوع[ هــم توجــه كنیــم.
از خــدای متعــال ملتمســانه بخواهیــم، همــان طــور كــه 
راه كربــا را بــاز كــرد و از همیــن الان دل هــای مــا بــه فكــر 
اربعیــن و پیــاده روی و زيــارت آن مضجــع شــريف اســت، 
راه مكــه و مدينــه هــم بــه همیــن شــكل بــاز شــود و 
ان شــاءالل جمعیــت عاشــقان بــرای پیــاده روی آنجــا هــم 

خودشــان را آمــاده كننــد. 
ــه و  ــر از مك ــا بهت ــامی كج ــت اس ــد: ام ــا فرمودن ــر م رهب
مراســم حــج می توانــد پیــدا كنــد كــه دربــارۀ مســجد 
منطقــه  در  آمريــكا  شــرارت آمیز  حضــور  و  الاقصــی 
ــی  ــج ابراهیم ــال ح ــا اِعم ــم ب ــد؟1  امیدواري ــر كن اظهارنظ
شــاهد عــزت و عظمــت مســلمانان باشــیم. البتــه بــه مــا 
گفته انــد: ]اگــر[ دســتتان بــه حــج نمی رســد، زيــارت علــی 

خامنــه ای. ســايت  حــج«،  كارگــزاران  ديــدار  در  »بیانــات  خامنــه ای؟مد؟،  ســیدعلی  نــک:   .  1

 ۳۷2۵۴=https://farsi.khamenei.ir/speech-content?id ۸مــرداد1۳۹۶:   آی آر، 

»كجــا امّــت اســامی بهتــر از بیت الل الحــرام و مكــه و مدينــه و عرفــات و مشــعر و منــا پیــدا می كنــد بــرای اينكــه اظهــار كنــد كــه ملت هــا دربــارۀ 

فلســطین و دربــارۀ مســجدالاقصی چــه می گوينــد و چــه می خواهنــد و چه جــور فكــر می كننــد؟ كجــا بهتــر اينجــا؟«
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ــه و  ــت و نمازجمع ــن اس ــا؟ع؟ جايگزی ــی الرض ــن موس ب
نمــاز عیــد قربــان و عیــد فطــر همــان معنــا را بــرای شــما 
دارد. برای نشــان دادن عظمت اســام و اســامیان، ]این 
نمازهــا را[ بــا شــكوه هرچــه تمام تــر برگــزار كنیــد. این هــا 
همــه نمادهــای حــج ابراهیمــی هســتند. حــج ابراهیمــی 

را هــم خــدا بــه همــۀ مــا روزی كنــد.

درگذشت ذاکر اهل بیت؟ع؟، مرحوم کریمخانی
مناســبت ديگــر درگذشــت ذاکــر اهل بیــت؟عهم؟، مرحــوم 
محمدعلــی كريمخانــی ]اســت. ايشــان[ بــا همــان نغمــۀ 
ملكوتی و آســمانی كه از صمیم دل و اخاص برای امام 
ــای  ــش در دل ه ــد و محبت ــه ش ــرود، جاودان ــا؟ع؟ س رض
اهــل ايمــان در كنــار محبــت ثامــن الحجــج؟ع؟ نشســت. 
خــدا ايشــان را هــم بــا انبیــا و اولیــا؟عهم؟ محشــور بفرمايد.

سالگرد شهادت امام جواد؟ع؟
روایتی از امام جواد؟ع؟ دربارۀ گوش کردن به سخنان دیگران

عــرض آخــر بنــده هــم ]دربــارۀ[ شــهادت حضــرت امــام 
جــواد؟ع؟ ]اســت[ كــه پنجشــنبۀ پیــش روســت. امــام 
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جــواد؟ع؟ جملــه ای دارنــد كــه مخصوصــاً امــروزه بســیار نیاز 
داريــم كــه آن را ســرلوحۀ فرهنــگ و رفتارمــان قــرار بدهیــم. 
إِنْ 

َ
قَــدْ عَبَــدَهُ ف

َ
ــی نَاطِقٍ ف

َ
صْغَــی إِل

َ
حضــرت فرمودنــد: »مَــنْ أ

اطِــقُ يَنْطِــقُ 
َ
لنّ

َ
لَل وَإِنْ كَانَ ا

َ
قَــدْ عَبَــدَ ا

َ
لِل ف

َ
اطِــقُ عَــنِ ا

َ
لنّ

َ
كَانَ ا

قَدْ عَبَدَ إِبْلِیسَ.«1  هركس صحبت های 
َ

عَنْ لِسَــانِ إِبْلِیسَ ف
كســی را گــوش می كنــد، مثل این اســت كــه او را می پرســتد.
بــرای مثــال كســی به خانــۀ ما مهمــان آمده اســت. وقتی 
حــرف می زنــد، بــه چشــم های مــا هــم نــگاه می كنــد كــه 
ــد مــا چقــدر حــرف او را تحویــل می گیريــم. حضــرت  ببین
ــل  ــنويم و تحوی ــت می ش ــا دق ــه ب ــی ك ــد: موقع می گوي

می گیريــم، مثــل ایــن اســت كــه او را می پرســتیم.
اگــر گوينــده حــرف خــدا، قــرآن و دیــن را بــه مــا می گويــد، 
وقتــی حــرف او را گــوش می كنیــم، ]در واقــع[ خــدا را 
عبــادت می كنیــم. بــه ایــن معناســت كــه مــن و شــما هــم 
هركجــا باهــم حــرف می زنیــم، بايــد خدایــی حــرف بزنیــم؛ 
نــه هــوای نفســی. اگر ]ســخنان ما[ خدایی باشــد، كســی 
كــه گــوش می كنــد، حــرف خــدا را گــوش می كنــد و خــدا را 

1 . ابــن شــعبۀ حرانــی، تحــف العقــول، به تصحیــح علی اکبــر غفــاری، ج1، قــم: مؤسســۀ نشــر اســامی، 1۳۶۳ش، ص۴۵۶؛ ترجمــه: هركــس 

كــه بــه گوينــده اى گــوش فرادهــد، ماننــد آن اســت كــه او را پرســتیده اســت. پــس اگــر گوينــده از خــدا گويــد، او خــدا را پرســتیده و اگــر از زبــان 

ابلیــس گويــد، او ابلیــس را پرســتیده اســت.
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عبــادت می كنــد. رهبــر؟مد؟ حــرف خــدا را بــرای مــا می گويــد. 
امــام؟ره؟ ســخن خــدا را بــرای مــا بیــان می كــرد.

ــوش  ــه گ ــم ك ــی ه ــد، كس ــیطان را می زن ــرف ش ــر او ح ــا اگ ام
می كنــد شــیطان را عبــادت می كنــد. مثــاً كلیپــی در فضــای 
مجــازی گذاشــته اند كــه فقــط دربــارۀ دولــت ســیاه نمایی 
می كنــد، مــردم را بــه جــان همديگــر می انــدازد، در مــردم 
يــأس و ناامیــدی تولیــد می كنــد و امیــد مــردم را تیره وتــار 
نشــان می دهــد تــا مــردم ناراحــت شــوند و آينــدۀ بــدی را برای 
خودشــان تصــور كننــد؛ این ]كلیپ[ حــرف شــیطان را می زند:

ــهُ 
ّ
فَحْشَــاءِۖ  وَاللَ

ْ
ــمْ بِال

ُ
مُرُك

ْ
فَقْــرَ وَيَأ

ْ
ــمُ ال

ُ
ــيْطَانُ يَعِدُك

ّ
>الشَ

ــهُ وَاسِــعٌ عَلِيــمٌ.<1
ّ
اۗ  وَاللَ

ً
ــمْ مَغْفِــرَةً مِنْــهُ وَفَضْــل

ُ
يَعِدُك

ایــن شــیطان اســت كــه دائــم بــه شــما می گويــد: شــما 
هیچ چیــز نیســتید. چیــزی نداريــد و بــه جایــی نمی رســید، 
شــیطان ایــن را می گويــد؛ امــا خــدا دائــم بــه شــما امیــد 
ســخن گوی  زد،  ناامیــدی  از  حــرف  هركــس  می دهــد. 
شــیطان اســت. بلــه! فقــر بــه مــردم ما آســیب می رســاند؛ 

1 . شــیطان، شــما را ]بــه هنــگام انفــاق مــال بــاارزش[ از تهی دســتی و فقــر می ترســاند و شــما را بــه كار زشــت ]چــون بخــل وخــودداری از زكات 

و صدقــات[ امــر می كنــد. خــدا شــما را از ســوی خــود وعــدۀ آمــرزش و فزونــی رزق می دهــد. خــدا بســیار عطاکننــده و داناســت )بقــره: 2۶۸(.
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امــا بــا گوش كــردن بــه حــرف شــیاطین فقــر برطــرف 
فقــر  تولیدكننــدگان  خودشــان  شــیاطین  نمی شــود. 
هســتند. شــیاطین همــان تحريم كننــدگان و محتكــران 
ــد؟  ــن ببرن ــر را از بی ــد فق ــا می توانن ــر این ه ــتند. مگ هس
همین هــا در گــوش مــا يــأس و ناامیــدی القــا می كننــد.

وایتی از امام جواد؟ع؟  ر
 دربارۀ قرارداشتن در منظر خدا

ــنْ 
َ
ــكَ ل

َ
نّ

َ
ــمْ أ

َ
ــد: »وَاِعْل ــواد؟ع؟ فرمودن ــام ج ــن ام همچنی

ــونُ.«1  بنــدۀ خــدا!  ــفَ تَكُ ــرْ كَیْ انْظُ
َ

لِل، ف
َ
ــنِ ا ــنْ عَیْ ــوَ مِ

ُ
تَخْل

تــو هیچ وقــت از جلــوی چشــم خــدا پنهــان نیســتی. عالــم 
ــون  ــد. اکن ــو را می بین ــه ت ــدا همیش ــت. خ ــر خداس محض
ببیــن كــه چگونــه فكر می كنــی، در دلــت چه می گــذرد، چه 
می گویــی، چگونــه رفتــار می كنــی و اخاقــت بــا خــودت، بــا 
خانواده و والدین و فرزندانت و با مردم چگونه است. خدا 
 تماشــا می كنــد. ببیــن خــدا چــه نمــره ای بــه تــو می دهــد.

به این نمرۀ خدا همۀ ما بسیار محتاجیم.

1 . ابــن شــعبۀ حرانــی، تحــف العقــول، به تصحیــح علی اکبــر غفــاری، ج1، قــم: مؤسســۀ نشــر اســامی، 1۳۶۳ش، ص۴۵۵؛ ترجمــه: بــدان كــه 

تــو هرگــز بیــرون از ديــد خداونــد نخواهــی بــود؛ پــس بنگــر كــه چگونــه اى.
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دعای پایانی
ــه  ــر؟ع؟ و ب ــر؟ص؟ و آل پیغمب ــزت پیغمب ــه ع ــروردگارا! ب پ
مظلومیــت امــام جــواد؟ع؟، عاقبــت امــر مــا را بــه رضايــت 

و خشــنودی خــودت ختــم بفرمــا؛
پروردگارا! تا ما را نیامرزيده ای از این دنیا نبر؛

و  خوشــبختی  آســايش،  لحظــۀ  را  مــا  مــرگ  لحظــۀ 
بــده؛ قــرار  خــودت  رضايــت  لحظــۀ  و  ســعادتمان 

پــروردگارا! دل هــای اهــل ايمــان را نســبت بــه يكديگــر هــر 
روز مهربان تــر قــرار بــده؛

پــروردگارا! از تــو ممنونیــم كــه بــرای حفظ نظام مــا و عزت 
و اقتــدار مــا، رهبــر فرزانــۀ انقــاب؟مد؟، ایــن ذخیــرۀ الهــی را 
از تــرور شــیاطین حفــظ فرمــودی. همیــن روزهــا ســالگرد 

آن ]واقعــه[ اســت.
بــر ســر مســلمانان جهــان و  را  ايشــان  خدايــا! ســايۀ 

بــدار؛ مســتدام  عالــم  مســتضعفان 
پــروردگارا! حكومــت اســامی مــا را بــه حكومــت جهانــی 

صاحــب و مولايمــان متصــل بفرمــا؛
گذشتگان ما را ببخش و بیامرز؛
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به مريض های ما شفای عاجل عنايت بفرما؛
فقر و گرفتاری و بیكاری و گرانی را از جامعۀ ما دور بفرما؛

هــر روز بــر توفیقــات دولــت خدمتگــزار و دســتگاه محتــرم 
قضــا در اجــرای عدالــت و رفــع مشــكات مــردم بیفــزای؛

موفقیــت،  امیــد،  از  سرشــار  را  مــا  جوانــان  دل هــای 
بــده؛ قــرار  فعالیــت  و  خاقیــت 

فرج مولا و صاحب ما را نزديک بفرما.

وَالمُســلِمینَ  وَالمُومِنَــاتِ  لِلمُومِنیــنَ  اغفِــر   
ّ

هُــمَ
ّ
الل

لَاحیَــاءِ مِنهُــم وَالَامــوَاتِ فــی مَشــارِقِ 
َ
وَالمُســلِمَاتِ ا

ــراتِ  ی
َ

ــم بِالخ ــا وَبَینَهُ  بَینَنَ
َ

ــمّ ــع اللهُ الَارضِ وَمَغارِبِهــا تَابِ
دیــرٌ.

َ
 شَــیءٍ ق

ّ
ــی کُلِ

َ
ــکَ عَل

ّ
ــکَ مُجیــبُ الدَعَــوَاتِ اِنَ

ّ
اِنَ

جِيمِ يطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذ بِاللَ

حِيمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

وْثَرَ >1<
َ

ك
ْ
عْطَيْنَاكَ ال

َ
ا أ

ّ
إِنَ

كَ وَانْحَرْ >2< فَصَلِّ لِرَبِّ
بْتَرُ >۳<.

َ
أ

ْ
 شَانِئَكَ هُوَ ال

ّ
إِنَ
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